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Ma sit gata tʉn a yilɨshbɨ ze gɨ
yɨsa nɨnoko ssɨt ɨshnʉn gwe
bɨla sita ssɨt ppatt ɨ tat swɨ.
Sita ɨ tat swɨ ga ma sit gat tʉn
ssɨt ɨshnʉn tɨ shun gɨ sɨ.

Kaya kkasa ma sit gata tʉn mɨkɨn
mɨn sha danʉn ze ɨ tat ga sha.
Gɨda ta hobɨ yɨŋa yɨs mɨn shɨsha a
shabɨ sha kʉm gʉta hona ho.
Kkash te shɨ ańʉn tɨ mɨn shɨsha a
nʉnoko gɨ a ssɨt mɨna shɨshaya ɨ
tat de ɨshbɨ sha sha. Ma sit gat tʉn
gasha kwabɨ sha mɨn shɨsha a
kwalbɨ kwal ɨshbɨ sha mɨn shɨsha
walkɨn ɨ daga saa gʉgʉt a hay
pashńɨ pash.
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Ttɨba goŋgo ga ma sit
gata kay kʉkʉm goŋga
bʉn ga kwańɨ ppet ppet
ko gɨ yɨl kʉss a ńɨ kwa tɨ
kkʉnss. Gash te zetɨa
kokɨna gɨ bazɨlɨńɨ a nʉn
ppɨ ppatta. Gɨ yɨl sabʉna
a ze ʉp ayaybɨ gɨ aya a
tɨnʉn sabʉna a ap bɨgɨga
man pashńɨ pash.

Ma sit gata a ssɨt ttɨba tʉg sse ga dena ttwa gɨ hʉn a
nʉn dena ttwa she ɨ ttwa zi.
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Ma sit gata nata bʉn gɨta man beshe dabʉn tɨ kɨ ayɨ
gal kkʉsh yɨŋa hobɨ gɨ wus. Ga ppɨbɨ kay kʉkʉm
abɨmɨtt gal kkʉsha bʉn. Sɨa bʉna ma kkosh te
mɨkkɨn ańɨ kwaa kkɨkkɨŋɨ. Gash te shɨ a nʉn shɨ
gomgɨ pwaŋa a kwabɨ ho ttyakkashkɨn. Kkalapp gɨ
zampp swɨ ańa kwa bɨla kwabɨ dɨshɨn/sɨgɨ ɨ don.
Ańʉn gigi mɨna kwabɨ didishin ɨ yasa ʉpbɨ iya ɨshbɨ
bɨlgɨ pɨ.

Mɨna kwabɨ
kkɨkkalapp a
shamńɨ ppatta ańa
gwe gi gɨ wus kasɨ
mɨne.
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Sita yɨl kkalapp gɨ yil paka gwe ho
ɨ swɨ tʉss a nʉn ap gɨ sakana mɨna
kwabɨ tʉtʉss kam ɨ yas ɨsha bʉn.
Gɨ daga de a ssɨt gɨ ttwɨ gɨ goŋa
kwabɨ sɨsɨkɨ a apńʉgʉn ap ańɨ
pɨpash.

Sita ish i wus sanza shama apa
kɨ nokkɨn. Shama apa gwe yasa
ze kasa ssɨssele gɨ shaŋa. Shama
apa ko kkʉt oyo gɨ mɨn ʉpɨshńɨ
ʉpa kay kʉkʉm.

Sanza kabɨ kama kay kʉkʉm
shama ka she. Ga ish kay kʉkʉm i
wus sanza ɨ massńɨ yɨsa sit. Ga
teshɨ sita hunu shamńɨ zeɨshbɨ
hʉho.
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Oya kɨkɨsh gɨa ttʉttotto ańɨ kwa kabɨ huna goŋgo
gash te oy te ańa hʉhosso ańa apa ko ɨ kaya ɨshńɨ
kʉkʉss. Ma sita ish i wus sanza a yil paka kɨ tʉssa
bʉn gɨɨ yas ish ɨ daga sanza bʉn a na nama pʉsha ko
gɨ kkʉtt oya kkɨkkatt gɨta man kkosh a na ńɨnama. Ɨ
daga sanza bʉn a na ko sakana ttʉss kay kʉkʉm
ɨshbɨ tʉssagɨ tʉss a oya kʉmbɨ ɨshbɨ nama nama. 
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A ma kɨs ga ssi.

Ma sit gata gɨda hunbɨ hunu dabɨ sham ho ɨ swɨ ata
a twibi hospɨtala. Ga man̄ ze shamn̄ɨga ho pwaŋ ɨ
yasa ze Yere kobɨ ko. Ga goma bʉn gɨ ma sita gi ɨ
swɨ ata abɨ dena mɨmɨkɨ. Ga ma sita ma kwaga ssi
ga kɨ hʉn daba wet mɨna kkyapko. Sita yɨ tat swɨ ga
mɨkɨ mɨna yɨ yɨsa bʉn daba sham kwaga. Apa
shamńɨ kɨ gɨ mɨtta nʉnoko ppasa de kaya mab ssɨ
mɨna shamńɨ sham ɨshńɨ gi koa ko.



Mɨn tʉt:

1. Ɨ tat swɨa kʉm sit gata zeńɨ ze da? Ańʉn kɨgɨ
kkya?
2. Ga ma sit gata tɨḿʉn mɨn sha a zi kkya?
3. Ga ma sita yil kkɨkkeb aǹʉn kwa gi bɨ?
4. Ma sita ssɨt ttɨba ho hɨŋɨ aǹʉn ppattgɨ kkya?
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